
    

 کرمان  –قرآن 
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 سائل نیازمند مسمی  مشخص و معی   

 حدید آهن اِبِل شت  

 سَکینة آرامش ذنوب گناهان

 قدر اندازه منذر هشدار دهنده
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سوا فراموش کردند تهتدون هدایت می شوید
َ
 ن

  می دانستید
َ
م تعلمون

ُ
نت
ُ
عَ  قرار داد ک

َ
 وَض

م برخت   
ُ
نا آسان کردیم ق  یَسّر

2 
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 ترجمه درست آن لشکریان است.  –نادرست  -
 درست -
 درست -
 معن  درست آن مهلت می دهد است.  –نادرست  -

3 

1 

: پس خواهید دانست )گزینه  -
َ
مون

َ
عل
َ
 ت
َ
سَوف

َ
 «(الف»ف

وا عن سبیل الله: و مانع شدند از راه خدا )گزینه  -
ر
 «(الف»وَ صَد

وی   - م: پت 
ُ
ک م مِن ربر

ُ
نزَلَ اِلیک

ُ
بِعوا ما ا

َّ
 «(ب»کنید به آنچه نازل شد به سوی شما )گزینه اِت

م: تسَّی    ع کرد برای شما )گزینه  -
ُ
ک
َ
 ل
َ
ع َ

َ
 «(الف»شَ
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 (2چگونه برافراشته شد: کیفَ رُفِعَت )مورد شماره  
سمعُ )مورد شماره 

َ
ا ن
ر
 (3اگر گوش شنوا داشتیم: لو کن

 ترجمه سایر قسمت ها: 
م نحنُ الزارعون: یا ما می رویانیم -1

َ
 ا

 ایها الذین آمنوا: ای کسان  که ایمان آوردید یا  -4
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4 

لا یَنظرون: آیا دقت نم کنند )نم نگرند(
َ
ف
َ
 . ا
 
َ
انمان را فروفرستادیم. ا نا: پیامتر

َ
 رسَلنا رُسُل

م: از گناهانتان می آمرزد. 
ُ
نوبک

ُ
م مِن ذ

ُ
ک
َ
 یَغفِر ل

ل علی الله: و هر کس بر خدا توکل کند. 
َّ
وَک
َ
 و مَن یَت

 
َ
جاهِدون

ُ
 سبیل الله: در راه خدا جهاد می کنند. ت

 
 ف

 جزاءی بِما کانوا یَعملون: کیفری برای آن چه انجام می دادند. 
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